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faraja-yenu  hili na-liwe neno-langu kwa-makini sikilizeni
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“Yasikilizeni maneno yangu kwa makini; hii na iwe faraja mnayonipa mimi.
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Nivumilieni ninapozungumza, nami nikishazungumza, endeleeni kunidhihaki.
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“Je, kwani malalamiko yangu yanaelekezwa kwa mwanadamu? Kwa nini nisikose subira?
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kinywa juu-ya mkono na-wekeni na-mshangae mimi geukieni
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Niangalieni mkastaajabu; mkaweke mkono juu ya vinywa vyenu.
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kutetemeka mwili-wangu na-inashika na-nafadhaika nikikumbuka na-nikikumbuka
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Ninapowaza juu ya hili, ninaogopa, nao mwili wangu unatetemeka.

om oM m Py DU oY TR
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Kwa nini waovu wanaendelea kuishi, wakifikia umri wa uzee na kuendelea kuwa na nguvu?
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machoni-pao na-watoto-wao nao mbele-yao umeimara uzao-wao
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Huwaona watoto wao wakithibitika wakiwa wamewazunguka, wazao wao mbele za macho yao.
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juu-yao Mungu fimbo-ya na-hakuna bila-hofu zina-amani nyumba-zao
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Nyumba zao zi salama wala hakuna hofu; fimbo ya Mungu haiko juu yao.
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na-haavyai ng'ombe-jike-wake anazaa hakosi na-hakosi anapanda ng'ombe-dume-wake
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haavyai

Madume yao ya ng'ombe huvyaza bila kushindwa kamwe; ng’'ombe wao huzaa wala hawaharibu mimba.
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wanacheza na-wadogo-wao watoto-wao kama-kundi-la-kondoo wanatuma
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Huwatoa watoto wao nje kama kundi; wadogo wao huchezacheza.

o High T mi= =T 7 12
filimbi kwa-sauti-ya na-wanafurahi na-kinubi matari wanainua
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Huimba nyimbo kwa matari na kwa kinubi, nao huifurahia sauti ya filimbi.
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wanashuka kuzimu na-kwa-dakika siku-zao kwa-mema wanamaliza [wanatumia]
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Huitumia miaka yao katika mafanikio nao hushuka kaburini kwa amani.
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hatutaki njia-zako na-maarifa-ya kutoka-kwetu ondoka kwa-Mungu na-wanasema
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Lakini humwambia Mungu, ‘Tuache sisi!" Hatuna haja ya kufahamu njia zako.
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yeye tutamwomba kama tutapata-faida na-nini tumtumikie kwamba Mwenyezi ni-nini
H6293 H3276 H4100 H5647 H7706 H4100

Mwenyezi ni nani hata tumtumikie? Tutapata faida gani kumwomba?
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kutoka-kwangu liko-mbali waovu shauri-la mema-yao mikononi-mwao si tazama
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Lakini kufanikiwa kwao hakupo mikononi mwao wenyewe, hivyo najitenga mbali na shauri la waovu.
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anagawanya kamba maafa-yao juu-yao na-inakuja inazimika waovu taa-ya mara-ngapi
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katika-hasira-yake
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“Lakini ni mara ngapi taa ya waovu huzimwa? Ni mara ngapi maafa huwajia, yale yawapatayo ambayo Mungu
huwapangia katika hasira yake?


https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1602.htm
https://biblehub.com/hebrew/6403.htm
https://biblehub.com/hebrew/6510.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/5759.htm
https://biblehub.com/hebrew/3206.htm
https://biblehub.com/hebrew/7540.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/8596.htm
https://biblehub.com/hebrew/3658.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/5748.htm
https://biblehub.com/hebrew/1086.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7281.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/5181.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7706.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3276.htm
https://biblehub.com/hebrew/6293.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2898.htm
https://biblehub.com/hebrew/6098.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/1846.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/343.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm

dhoruba yaliyoibwa-na na-kama-makapi upepo mbele-ya kama-majani wanakuwa
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Ni mara ngapi huwa kama majani makavu mbele ya upepo, kama makapi yachukuliwayo na dhoruba?
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na-atajua kwake analipa adhabu-yake kwa-wanawe anaweka Mungu
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Imesemekana, ‘Mungu huiweka akiba adhabu ya mtu kwa ajili ya wanawe.” Mungu na amlipe mtu mwenyewe, ili
apate kulijua!
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Mwenyezi na-kutoka-ghadhabu-ya maangamizi-yake macho-yake [macho-yake] yataona
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T
atakunywa
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Macho yake mwenyewe na yaone maangamizi yake; yeye na ainywe ghadhabu ya Mwenyezi.
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miezi-yake na-hesabu-ya baada-yake nyumbani-mwake furaha-yake nini kwa-maana
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Kwani anajali nini kuhusu jamaa anayoiacha nyuma, miezi yake aliyopangiwa ifikapo mwisho?

sy =ial o e e bR 22
anahukumu walio-juu na-yeye maarifa atamfundisha je-kwa-Mungu
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“Je, yuko mtu yeyote awezaye kumfundisha Mungu maarifa, iwapo yeye ndiye ahukumuye hata walio juu ya
wote?
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na-utulivu mwenye-amani kabisa nguvu-zake katika-ukamilifu-wa anakufa huyu
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Mtu mmoja hufa akiwa na nguvu zake kamili, akiwa salama na mwenye raha kamili,
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umelowa mifupa-yake na-uboho-wa maziwa yamejaa matako-yake
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mwili wake ukiwa umenawiri, nayo mifupa yake ikiwa imejaa mafuta ndani yake.
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mema hakula na-hakula yenye-uchungu katika-nafsi anakufa na-huyu
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Mtu mwingine hufa katika uchungu wa nafsi, akiwa hajafurahia kamwe jambo lolote zuri.
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juu-yao inawafunika na-minyoo wanalala mavumbi juu-ya pamoja
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Hao wote hulala mavumbini, nao mabuu huwafunika wote.
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mnapanga juu-yangu na-mipango mawazo-yenu ninajua tazama
H2554 H4209 H4284 H3045 H2005

“Ninayajua kikamilifu yale mnayoyafikiri, mipango ambayo kwayo mngenitendea mabaya.
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makazi-ya hema-ya na-iko-wapi mkuu nyumba-ya iko-wapi mnasema kwa-maana
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waovu
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Mwasema, ‘Iko wapi sasa nyumba ya huyo mtu mkuu, mahema ambayo watu waovu walikaa?’
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hamzikatai hamzikatai na-ishara-zao njia wapitao hamkuwauliza je-hamkuwauliza
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Je, hamkuwahi kuwauliza hao wanaosafiri? Je, hamkutafakari taarifa zao:
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wanaongozwa ghadhabu kwa-siku-ya mwovu anabakizwa maafa kwa-siku-ya kwamba
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kwamba mtu mwovu huepushwa kutoka siku ya maafa, kwamba huokolewa kutoka siku ya ghadhabu?
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yeye atamlipa nani amefanya na-yeye njia-yake uso-wake juu-ya ataeleza nani
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Ni nani hulaumu matendo yake mbele ya uso wake? Ni nani ampatilizaye kwa yale aliyoyatenda?
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ataangalia lundo-la-nafaka na-juu-ya atapelekwa kaburini na-yeye
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Hupelekwa kaburini, nao ulinzi ukawekwa kwenye kaburi lake.
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watavutwa watu watu-wote na-baada-yake bonde udongo-wa kwake ni-tamu
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hesabu hakuna na-kabla-yake
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Udongo ulio bondeni ni mtamu kwake; watu wote watamfuata, nao umati wa watu usiohesabika umemtangulia.

o :Bpp o MG opmawnd Syp wmmm TN
q uongo yamebaki na-majibu-yenu ubatili mtanifariji na-jinsi-gani
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“Hivyo ninyi mnawezaje kunifariji kwa upuzi wenu? Hakuna kilichosalia cha majibu yenu isipokuwa uongo!”
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